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Preface

Multilingual Mining Dictionary: A German— English—Chinese Presentation is fulfilled by
Professor Dr.-Ing. Hans Mahrenholtz from TFH Agricola, University of Applied Sciences,
Bochum, Germany, and co-authors from China University of Mining and Technology (CUMT),
Communication University of China (CUC) after their years of cooperation. The authors’ initial
attempt was not aimed at publishing such a dictionary, but at providing a multilingual database of
mining words to strengthen scientific and technical communication between Chinese and German
scholars who on many occasions have to use English as their bridge language, as well as German,
thus in an effort to effectively guarantee more and more non-German or non-Chinese speakers have
the opportunity to participate in the cooperation and communication.

In the year of 2006, China University of Mining and Technology headed by Professor
Miao Xiexing applied for the project “Coal Resources and Environmental Science and
Technology” , which has won the honor to be supported by the Programme of Introducing
Talents of Discipline to Universities (abbreviated to the Project“111”) founded by the State
Administration of Foreign Affairs and the Ministry of Education, P. R. China. The
implementation of the Project “111” has greatly promoted publication of this dictionary. On
the one hand, the exchange of Chinese-German Mining Science and Technology becomes
more and more frequent and various in content and form; all sides reach to the very
agreement to edit and publish the cooperative fruits as a dictionary. On the other hand, the
financial support offered by the Project “111” makes it feasible.

The dictionary includes over 50,000 words. In this edition, nearly one thousand items,
lacking German or Chinese or English versions, can’t be now incorporated, because of
insufficient experience and time. In addition, compilers used to plan to build a database
containing Chinese, German, English and Russian words of Mining Industry, among which
most items of Russian explanation have already been accomplished, but there is certain
difference in mutual translation of the four languages, which makes the Russian explanation
not included. As a matter of fact, it is difficult, in the course of compiling, to keep
community in translations among Chinese, German and English languages. There are still
some unavoidable errors, though compilers and editors have made great efforts. The index
by Chinese Phonetic Alphabet probably makes it more accessible to non-Chinese users. The

time of publishing yet is limited, so such index can’t be provided in this edition.
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Introduction

. This dictionary mainly includes over 50,000 basic specialized words, of mining, engineering

technology, geology, coal mining enterprises management and law, etc. , giving an overview of

German, English, Chinese mining glossary.

. This dictionary is compiled in the German—English—Chinese order. German entries

appear in alphabetical order. Chinese entry index is attached.

. Notes on the use of punctuation

(D The tilde (~) represents the headword or head-syllables in compounds or phrases;

®@ The slant mark (/) indicates the alternative words or phrases;

@ The round brackets [ ()] indicates an optional word or phrase or explanations;

@ the rectangular brackets ([ ]) gives references or abbreviations of the term;

® The sign (=) is using for cross-references. It is a way of guiding you from one word/
term of the dictionary to another.

® The sign (@) after German entries refers to Engineering and Technology terms;the
sign (¢) refers to blasting terms; the sign ( § ) refers to law and order terms.

. Special terms used in Germany, Great Britain or U. S. A. etc. are marked with [D],

[GB],[US] respectively.

. To help you quickly find a German word in the dictionary, the first and last headwork are

printed in the top left-hand and right-hand corner of that page.



Abbau

a(@ lat. annus=das Jahr;1 a=2365,2422 d)

a(® der 6. Ton der C-Dur-Ton'leiter; das a-
Moll) [ Musik]

a(® das Ar;1 a=100 m?)

a(@ Symbol fiir die=) Be'schleu-ni'gung[ m/
s [phys. ]

a~ (® Vorsatz'zeichen fiir Atto~;10'%, Tril-
lion'stel)

A/A. /a/a. (@ lat. Anno; =im Jahre...)

A(® das A-Dur)[ Musik]

A(® Symbol fiir die=>Flache[ FE])[ math. ]

A(@ Symbol fiir die=> Arbeit)[phys. ]

A(® Symbol fiir=> Ampere[ A]) [elektr. ]

A(® = die Auto'bahn; die Bundes'auto'bahn
[BABD[D]

A(@= Austria= Osterreich)

A(das Ang‘strﬁm 3)

@ (at sign, commercial at," Klammer ' affe")
[EDV] N
AA(=das Arbeitsamt,die Arbeitsagentur)[ D]

A.A. ,AA(=das Aus'wirtige Amt[D], das=>
AuBen'ministerium)

AAA,das(= das Akademische Aus'lands'amt)
[univ. ,D]

a.a, 0. (=am an'gefithrten Ort) [Literaturhin-
weis ]

ab(von, seit, fort,abwarts,...)

~ Abgangshafen[ 6kon. ]

~ Bestimmungshafen[ 6kon. ]

Fabrik[ 6kon. ]

Lager[ 6kon. ]

~ Werk[ 6kon. ]

a. B. (=auf Bestellung) [ 6kon. ]

Abakus,der(das Rechen’brett)

abindern(ab'wandeln, modi'fi'zieren, novel'lier-

l

l

en; korri ' gieren, revi' dieren) (anderte ab,
abgedndert)

Abinderung, die(die Korrektur)

abarbeiten (fertig'machen, auf'arbeiten) (arbei-
tete ab,abgearbeitet)

sich ~ (sich plagen)

Abart,die(die Variante,die Version,die Varia'
tion,die Varie'tat,die Modifikation)

Abb. (=die Abbildung)

abbaggern(wegnehmen) (baggerte ab, abgebag-
gert)

Abbau,der (D der Ab'riB, der b'bruch, die De'
montage) [ Bauwesen, Maschinenbau ]

~ ,der(® die Verringerung,die Reduzierung)

A

a(Latin; = year)

Aja minor

a(are;1 are=100 square metres)

a(symbol; =acceleration)
a~ (symbol; =atto~)
A(Latin; =in[ the year]...)

A(symbol; =area, plane, face)
A(symbol; = work)
A(symbol; = Ampere)

M(= motorway)[ GB]

A (= Austria;International registration plate by
UNO)

angstrom,unit of measurement equal to a hun-
dred-millionth of a centimeter

@ (at sign,commercial at, masterspace)

AA[ Germany ] ( = Labour Office/Exchange,

employment office,job centre[no abbr. ])

AAA[ Germany ] ( = Foreign Student Adviser,
foreign student(’s) office[ no abbr. ])

loc. cit. ,1. c. (=in the place cited)

off ,down,away, from, since
ex port of clearance

ex port of destination

ex works

ex warehouse

ex works

by order, per order[no abbr. ]
abacus

to change, vary, modify, alter; correct

alteration

to work something off

to slave,drudge,overwork, struggle

variety, version

Fig. (=figure,illustration)

to dig,excavate

pulling-down, demolition, disassembly, strip-
ping,dismantling(of a machine)

reduction
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Abbanauf mehreren Sohlen Abbau

~ ,der(® die Zerlegung, die Spaltung) [ biol. , decomposition, reduction E, B R
chem. ]

~ ,der(@ die Gewinnung,der Gewinnungs'vor- mining, working, extraction, winning, stoping, ¥
gang) [ Bergbau] cutting down

~ ,der(® das ~verfahren)[ Bergbau] exploitation FRIY

~,der (® der ~ gruben'bau, der ~ raum) working, mining, exploitation HTFHR, XX, FRXE
[Bergbau uT]

~ ,der((® der Betriebs'bereich, der ~ bereich) working, exploitation, mining [ % TAE
[Bergbau]

Ab' bauauf mehreren Sohlen , der ( der => Mehr' multi-horizon mining/system Z KT K, BB BT F
sohlen'bau) [ Bergbau]

~ der Strosse,der underhand stoping, bench working F BB Bt

~ des Flézes in voller Machtigkeit, der full-seam extraction —RRLEH

~ einer Firste,der overhand stoping 5 K 1, 38 9 Sk

~ im Vorbau,der(der=) Vorbau) advance mining B 2= 61 %

~ in Béanken,der inclined slicing, rill-cut method U wid=5 33

~ in Binken mit (nach'giebiger) kiinst'licher top slicing with artificial roof TR EFR HUANTBE
Firste,der(der=)>Scheibenbau)

~ in Scheiben,der(der=)Scheiben'bau) slicing, mining in slices/lifts SEIFFE

~ in ge'neigten Scheiben, der (der=) Scheiben' rill-cut mining {6 84 T %
bau)

~ in soh'ligen Scheiben, der (der =) Scheiben’ horizontal slicing, flat-back method 7K I %
bau)

~ in/auf Sohlen,der(der=)Sohlen'bergbau) horizon mining W KOS I R

~ mit gleichmaBigem (bruch'losem) Ab'senken mining with smooth roof lowering (Tt 2218 T U0 R
des Hangen'den,der

~ mit kurzen Pfeilern,der pillar-and-stall method BRI R

~ mit plan' maBigem Zubruch' werfen des mining with caving P Rk
Hangen'den, der(der=) ruch’bau)

~ mit sageblattartigem Verhieb,der working on a saw-tooth face system (ST R THE® E#TH)FF

*

~ ( steiler machtiger Floze) mit Schild' tiber" shield mining(method) AEAEY 2 BEXR I BT
deckung,der *

~ (steiler machtiger Floze im Ein'fallen) mit shield mining(method) AEAEY B REX BRI NE
Schildiiberdeckung, der HFBIFR

~ mit schwebendem Verhieb,der working to the full rise KRR AE L LT R

~ mit streichendem Verhieb,der working to the strike Kz KT F kIR

~ mit Teilversatz,der mining with partial stowing BRI X

~ mit treppenartigem Verhieb,der working in steps BEFR, FRIFR

~ mit Versatz,der(der=) Versatzbau) stowing working, (mining/extraction with sto- THEEFR

wing/ filling) , waste-fill method

~ oberhalb der Wettersohle(der=) Ober'werks' rise working(working above the return air lev- o F , 9 B T R
bau) el, working over the ventilation level)

~ unter'halb einer Férder'sohle (der=> Unter' working under a(the main) haulage level(work- EZHAKFELUT IR
werksbau) ing by means of inclines)

~ von Fest-und Lockergestein,der extraction/tunneling in loose and hard rock TE A BN R B (4 A A T iR

Abbau, der ein'fliigelige[ Bergbau] uni-directional working B F R

~ ,der fallende working to the dip,underhand stoping {8 &L %

~ ,der ge'stundete stopped/deferred mining FER IF R

~ ,der hydrau'lische (der=) hydro'mechanische hydraulic mining/sluicing, hydraulicking, jet- 7K 1 3%, K 1 FF R
i) ting

~ ,der maschinelle engine extraction/mining PLERIL T R

~ ,der mechanisierte mechanised extraction/mining HLBRALTT %

~ ,der schwebende working to the rise, raise mining IR

~ ,der selektive selective mining BB R

~ ,der streichende working to/along the strike,cross-pitch mining iE 8] FF %

~ ,der teil'weise partial extraction 4 IFE

~ ,der un'voll'standige partial extraction 4R

-2.



Abbau‘abteilung

Abbauhammer

~ ,der voll'mechanisierte

~ ,der zweifliigelige
Abbauabteilung, die[ Bergbau ]
~arbeit, die

~art,die

~aus'riistung,die((D die Strebausriistung)

~ aus ' riistung, die ( @ die Gewinnungs '
ausriistung)

abbaubar

Abbaubedingung, die

~begleit'strecke, die (die=) ~ strecke) [ Bergbau
uT]

~bereich,der(das ~feld)
~betrieb,der(die=) Bauhthe)
~betriebspunkt,der(=der ~-BP)
~block,der

~-BP,der(=der ~betriebspunkt)

~druck,der

~druck,der voreilende

~durch'gang,der

~ein'wirkungen(pl. ) ,die

abbauen ((D zer'legen, de'montieren) @ ( baute
ab,abgebaut)

~(® gewinnen) [ Bergbau]

Abbaufeld, das[ Bergbau]
~{eld,das un'verritzte
~feste,die

~firste,die
~flache,die([m?])
~flachriB,der[ Marksch. ]

~folge,die(die Abbaureihenfolge)

~{férderer,der(das=> Abbauférdermittel)

~f{oérdermittel,,das

~{orderstrecke,die

~fort'schritt, der ( die => Abbau'ge' schwindig’
keit,va[m/d])

~fort'schritt in FuB gemessen,der([ft])

~ front, die (@ der Kohlen'stoB im Streb)
[Bergbau uT]

~f{ront, die (@ der frei'gelegte Kohlen'stoB3)
[Tagebau] »

~front,die stempelfreie[ Bergbau uT]

~fithrung, die(raumlich)

~fiithrung,die[ Tagebau]

~ gebiet, das[ Tagebau]

~geschwindigkeit, die(va[ m/d])

~grenze,die

~grenze,die technisch-wirtschaftliche
~grenze,die wirtschaftliche
~grubenbau,der

~grundriB,der[ Marksch. ]
Abbauhammer, der[ Bergbau uT]
~arbeit, die

~gewinnung,die

fully mechanised extraction/mining
bi-directional working

mining department/section

mining work

mining method/practise, system of working
face equipment

extraction/winning equipment

workable
mining condition

gate, heading, galery,entry, extraction parallel

working, exploitation, mining

mining operation, working(area/face)

working area/face

mining area

working area/face

mining-induced pressure, subsidence pressure,
pressure due to the mining

front abutment pressure(advancing pressure)

roadway cross-section

influences of subsidence, mining-related effects

to tear down,dismantle, remove

to mine, excavate, exploit, work, win, stope,
coal, cut(up) , breast(out) , spend, break off

working field/area, panel, field, section

virgin field

block/working pillar

stope, roof

winning area

longitudinal section in plane of winning area of
the deposit

sequence of working/getting

face/room conveyor

face/room conveyor

haulage road, coal-clearance road

face advance, (face) advance (rate) , rate of ad-
vance, progress in mining

footage([ft])

( mine/working/stope ) face, total length of
faces

coal head, mine/working face

propfree front/face

mining system

planning of mining operations of open pit

mining region

(rate of face)advance,advance rate

(working) boundary, limite, take, shoreline ( of
deposit)

cut-off limit

cut-off(limit/grade)

working, mining, exploitation

mine plan

pick hammer, picker, pneumatic pick, ripper

pickwork

pneumatic-pick( winning) method
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Abbauhauer

Abbaustrecke
~streb,der pneumatic-pick face R IF R TAEmE
~ spitze,die(das Spitzeisen) pick steel/point, pointed chisel, wedging-iron, KU B TR 42 OB D
moil, taper
Abbauvhauer, der/die(pl. ) (der Kohlen'hauer) coal getter/hewer,face man #y T
~hohe,die( h[m],die gebaute Machtigkeit) heigth of working, stoping heigth, workable HREEEE
thickness
~ horizont,der(die=) Abbau'sohle) working/mining horizon EEER BHEHER
~kammer, die (extraction) chamber; room B
Abbau' kante, die (@ die Abbau'begrenzung) pillar edge, rib, working boundary FERAR  BRAR
[Bergbau uT] '
~ ,die(® die Tagebaubegrenzung) working boundary BNk (5R)
Abbaukennzahl, die winning reference number FRSE, TERME, THEESHK
~kette,die sequence of faces TAE 2 F
~konzen'tration, die concentration of workings EH IR
~kosten(pl. ) ,die(k{ GE/ME]) [6kon. ] cost of exploitation/working, winning costs % % H
~linge die(diec) Strebliange) panel/working/face length TAEm K E
~leistung,die(L[t/MS]) face/inby o. m. s. /OMS ( = output per man - 2 RME
shift)
~leuchten(pl. ) ,die[ Bergbau uT] face lamp AT
~machtigkeit, die workable thickness R4 2R
~mechanisierung, die face/ working/mining/winning mechanization TR LR AL
~methode, die mining/excavation method, system of mining/ R, REFE, BRI E
working
~ort,der(der=> Abbau'stoB3) heading stope; ( mine) face, stope (face) , work- SEEE T AETE
ing place, wall
~ pfeiler,der (coal) pillar A
~ phase,die mining/excavation time ¥ 2 6 8]
~plan,der(der=) ~zeit'plan) mine layout, working plan REFEmE,EEE
~planung, die production planning,working plan, mine layout IRt R AR
~ programm, das working program FRBEF
~randzone,die marginal working area [8] 3R i 41 7 X 18,
Abbauraum, der working(district) , (working) excavation [8] K %5 [6]
~ ,der stempelfreie propfree front/space BZ2EKX
Abbaurecht,das § mining licence, mineral right, claim FF RV AT, FFRAL
Abbaureihenfolge, die(die=> Abbau'folge) sequence of working/getting IR 5
~planung, die(diec) Abbaufolgeplanung) planning of sequence of working/getting IR0 F
Abbaurevier, das mining district FRAE , ZLER
~richtung, die direction of (face) advance/working A i #E 3 1 SR 1)
AbbauriB,der(@ der FlozriB) [ Marksch. ] horizontal projection, working plan, break (in K 4 78 S i P SR 3h 24 B (TR B
roof or floor) JEARD
~ ,der(® der=)DruckriB)[gebirgsmech. ] pressure fracture i B3R FE 51 M 2B
Abbaurisse( pl. ) (im Hangen-den) ,die roof breaks T AR 34 B
~(pl.)(im Liegenden) ,die floor breaks JEMR BB
Abbau'schema, das working scheme, plan FFR AR FF K&
~schwerpunkt,der focal point of working FFRE S FFRAES
~ seigerriB3,der[ Marksch. ] vertical section of the working area TemEEHEE
~sohle, die(die=) Bau'sohle) [ Bergbau uT] working level/horizon/floor BEER, BEHER
Abbau'stoB, der (der StoB, das Abbau'ort; 6-20 (working/stope) face, wall, (heading) stope, JF K W , T 1E i Aij &
m) breast,face of the workings/taille
~ bei Strebbau mit langer Front,der longwall face KEE T /e
Abbau' strecke, die ( die => ~ begleit ' strecke ) gate(road) , heading, galery, entry[ US], drift, [ R, z8 &, FE0EE
[Bergbau uT] board, bord, development road, gate end
road, exploring narrow work, extraction par-
allel
~ im Liegenden,die footwall gate/drift T &K BE
~ ,die am Alten Mann entlanggefiihrte goafside road W 7S Pk A E
~ ,die mitgefahrene/mitgefithrte/mit'geschnit- gate road kept/driven/cutted on the face line TAE &

tene



Abbaustreckenausbau Abbinde'verzogerer
~ ,die nachgefiihrte/nachigefahrene gate road kept/driven behind the face line,con- B 4% e #E 2 1 48 2 9 B R F 5
ventional gate(gate ripped behind the face)
~ ,die voraufgefahrene(zeitlich vorausgehend) gate road driven before winning phase Chif ) A8 BT T AE m
~, die vor' gesetzte/vor' gefahrene ( raumlich gate/heading driving advanced of the face (LB @RI T/Em
orausgehend)
Abbaustreckenausbau, der gate support ESEB X
~bedarf,der([m/1000 tJoder[ m?/1000 t],=f requirement of gates Bl TPER
( hpr s Isue s Ein-Mehrfachnutzung der Abbau
strecken))
~forderband,das gate conveyor belt HiHEBEIRERIL
~forderer,der(das ~férdermittel) gate conveyor HEiHEHIL
~forderung,die mine district transport HiHEE
~fiithrung,die development of gates HEY R
~sicherung,die stabilization/support of gates BEZLXHP
~ unterhaltung, die maintenance of gates HiE %P
Abbaustrosse, die underhand stope, working bench FHKEE, SR
~teufe,die working depth,depth of mining IF R 5 E
~technologie, die(das=> Abbau'verfahren) exploitation, mining/excavation method FRILYE
abbauun'wiirdig unworkable, uneconomical, unprofitable A R A (FHEARRZF L)
Abbau'verfahren, das mining/excavation method, exploitation FRFBE
~verluste(pl. ) ,die(die ~feldverluste) mining loss (areas left unworked), waste in FFFR#E
mining
~vorfeld,das zone in front of the face T4 i A8 AT X 48
~ vorrat,der mining reserve B S R
~wand, die[ Tagebau] quarry face FFHI R
~wirkung, die mining effect FhEm
abbau'wiirdig( bau'wiirdig) exploitable, mineable, profitable, recoverable, AREEARKLZ2E H)
workable
~e Lager stitte, die (die bau' wiirdige Lager' payable/profitable deposit AR, A T ME S K, B2
stitte) FMEBT K
Abbauwiirdigkeit, die mine/pay/work-ability (FEARFZ T L) Al Rtk
~zeitplan,der(der ~plan) mine time, working plan I % 6 18] 3 R
~zeit'planung, die mine time,of working plan FF 3% Bf 18] 3 S
~zu'schnitt,der extraction layout FRER
ab'bekommen ( er'halten) (bekam ab, abbekom- to get a share of B —Hn

men)

abberufen ( zuriick'rufen, weg-, zuriick'nehmen)
(berief ab,abberufen)

Abberufung,die(die Ablésung,die Ent'lassung,
die Suspen'dierung)

abbestellen(stornieren) (bestellt ab,abbestellt)

Ab'bestellung, die

ab' bezahlen ( be'gleichen) (bezahlte ab, abbez-
ahlt)

abbiegen(ab'wenden) (bog ab,abgebogen)

Abbiegung, die(die Kurve)

abbilden(darstellen) (bildete ab,abgebildet)

Abbildung, die( Abb. ;das Bild,die Figur,die II-
lus'tration,das Schema)

Abbindedauer, die( At[ ZE]) [ Baustoffe]

~ geschwindigkeit, die[ Baustoffe]

ab' binden (D, ab'klemmen) (band ab, abge-
bunden)

~ (@ ,festwerden,ausharten) [ Baustoffe ]

Abbinden,das abrupte[ Baustoffe]

~ ,das vorzeitige[ Baustoffe ]

Abbindeverzogerer, der[ Baustoffe]

~zeit,die(die=> Ab'binde'dauer, t[ ZE]) [ Baus-
toffe]

to recall;call away
recall, removal, suspension

to countermand; cancel
countermand, cancellation

to pay off; pay by instalments

to bend off; turn(off) ; branch(off)
curve
to copy; portray; model

figure(Fig. ) ,illustration, copy, representation

setting rate
setting rate/velocity
to tie(off) , untie; take off

to tie(off) , untie; take off
flash setting

premature setting
retarding agent

setting/hardening time
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the. .. (water,...)

ab’blittern Abdiamm'mittel
abblittern(ab'platzen, ent'lauben) (blatterte ab, to flake (off), spall, exfoliate; shed the leaves; {30 9% , i J56 7%
abgeblattert) scale off
Abblitterung, die(die Ab'schilung,die Abschal- peeling, scaling, flaking-off R % , %
ung)
abblenden(ab'dunkeln) (blendete ab, abgeblend- to tone down;soften & F K
et)
ab'bohren ( Bohr'arbeit durch' fithren) (bohrte to bore,drill L
ab,abgebohrt)
Ab'bohren, das boring, drilling &1L
(sich) ab'béschen ( Schiitt' neigung bilden, Nei- to degrade, (form a)slope,slage,scarp, slant e i A}
gungs ' flaiche her ' stellen) ( béschte ab,
abgebéscht)
Abbéschen, das slope work {8 49) THE
~ von Kohle,das[ Bergbau uT,Gewinnung ] running out of coal 5] R 45
Ab'béschung, die ( Bosschung) [ Tagebau / Hal- inclination, sloping, slanting, flattening {5 &4
den]
Abbrand,der((@ die Reste(pl. ) ,die Asche) residue/residuum(of combustion) : P4, R
~ ,der(® der Rostriick'stand) black ends &
~ ,der(® Metall'schwund durchOxydation) melting loss (2 )8) EikHi %
~geschwindigkeit, die( v[m/s], die Brenn'ge- burning rate PR i B
" schwindigkeit)§*
~ geschwindigkeit,die mittlere ¢ average burning rate S 28R 55 i BE
abbrechen ((D ab'knicken) (brach ab, abgebro- to break off,cut off 1k b 4 , {5 o b
chen)
~(® aufhéren,beenden) to pluck, strike, break off, raise, pull down, de- i U7 4, {5 5 5, (9 S B
molish
~(@® abbauen,ab'tragen,de'montieren) to pluck, strike, break off, raise, pull down, de- 1 b7 45, {8 B IR
molish
ab' bremsen ( ver ' zégern) ( bremste ab, abge- to brake %l 3, B %
bremst)
Abbremsung, die(die Brems'verzégerung)® braking ratio il 3h, M4
abbrennen ( ver'brennen) (brannte ab, abgebra- to burn down BRI, Bet)
nnt)
Abbruch,der(@Dder Ab'ri, der Ab'bau,die De' demolition, pulling/taking down, debris, rub- T, G5, SRR
montage,die Zerlegung,die Be'seitigung) ble,descent
~ ,der(® der Bruch, die Zer'stérung, das Ab’ rupture 5 7, IR
brechen)
~,der(® der Schaden, die Be'schadigung, der damage, injure, prejudice 2378
Defekt)
~ ,der(@ die Be'endigung,die Ein'stellung,das breaking off, break-off ZER
Ende,die Auflésung,die Annullierung)
~arbeiten, die demolition work Cff P 7, R 9D T4E
~ gewdlbe, das[ gebirgsmech. ] arch/vault of break-off [€: 373%::3:5puE 3
~kante,die[ gebirgsmech. ] edge of break-off HERMAF
~kosten(pl. ) ,die[ 6kon. ] demolition costs Cf o T, (EBEIR BY) T AE A
~linie, die[ gebirgsmech. ] line of break-off (B Ik, o T ) R R
~ sprengung,die §* demolition blasting v B 4
abbuchen(ab'schreiben) (buchte ab, abgebucht) to write off ki :|
[6kon. ]
Abbuchung, die charge, debit, write-off iclk,ic A, 8K
~sauftrag,der debit order iCkEH
ABC-Waffen ( pL.) , die (= Atom-, biologische ABC-weapon AR
und chemische Waffen)
ab ' dimmen ( ver ' stopfen ) ( dimmte ab, to dam up % #, B 4
abgedimmt)
Abdiammmittel , das sealant L ESp
~ung,die damming, packing, stopping, seal, keeping off #H



Abdampf

Abfall

~ung der Gruben'baue, die[ Bergbau uT]

Abdampf,der(i. d. R. Ab'dampf der Dampf'tur-
bine)

ab'dampfen (D aus'liften) (dampfte ab, abge-
dampft)

~ (@ wegfahren,-gehen,-laufen)

abdanken(verzichten) (dankte ab,abgedankt)

Abdeckblech, das

~biihne, die (eine Biihne, die ins'besondere als
Abdeckung von Abteufanlagen dient)

ab'decken (@ weg'nehmen, ab-, weg'rdumen)
(deckte ab,abgedeckt)

~ (@ aufdecken, 6ffnen,auf-,frefmachen)

~(® ver-,zudecken,zumachen, verschlieBen)

~(@ decken,ab'sichern) [ 6kon. ]

Abdeckung, die (D das Weg'nehmen, die Auf'
deckung,das Offnen)

~ ,die(® das Be-,Zudecken)

~ ,die(® die finanzielle Ab'sicherung)[6kon. ]

~ des Hangenden,die[ geol. ]

ab'dichten ( ver'stopfen) (dichtete ab, abgedich-
tet)

~de Wirkung,die

Abdichtung, die(die Dichtung)@®

~skorper,der(dercp Packer) [ Tiefbohrtechnik ]

abdrehen(drechseln;ab'wenden) (drehte ab, ab-
gedreht)

Abdruck,der(Q@ der Druck,die Kopie)

~ ,der(® die Spur,der FuBlstapfen)

ab'drucken (ver'6ffent'lichen) (druckte ab, abge-
druckt)

ab' driicken ( @ ab ' pressen) (driickte ab,
abgedriickt)

~ (@ einen Druck testen)

Abend,der

~essen,das(das Abendbrot)

~land,das(der Westen)

abendlandisch(westlich)

~s(am Abend)

Abendschule, die[ Ausbild. ]

~ studium , das[ stud. ]

~veranstaltung,die(die Soiree)

ab' er' kennen ( ent' ziechen) (aberkannte, aber-
kannt)

Aberkennung,die(der Entzug,die Entziehung)

Abf, (=die Abfahrt)

abfackeln(abbrennen von Gasen, Dampfen oder
Flissigkeiten) (fackelte ab,abgefackelt)

Abfahr'befehl, der (Steuer' impuls zum In'gang'
setzen von Antriebsmaschinen)[férdern]

abfahren(abreisen) (fuhr ab,abgefahren)

Abfahrt,die(=Abf. ,© nach/ab ~,die Ab're-
ise)

~ ,die(@® die Talfahrt)[ Sport]

~,die(® die Autobahn-Ausfahrt)

Abfall,der(@ die Trennung,die Loslésung)

~ ,der(® der Abhang,die Neigung)

~ ,der(® die Abnahme)

damming/sealing of mine workings

exhaust steam
to evaporate

to move off,depart
to abdicate, resign, retire
cover plate/sheet

cover platform
to clear, strip

to uncover, unroof , strip
to mask, cover, shield
to cover, provide, safeguard

capping; cover; guard

cover

funding

capping of the roof

to stop up, seal (off) , pack, plug, stuff, plaster
(off)

sealing performance

sealing(-off) , seal , packing ,diaphragm

packer

to turn off on the lathe,to wring off

copy, reproduction, cast
step,impression, mark,stamp, mould

to reprint
to press the trigger

to test under pressure

evening, night

supper,dinner, evening meal[ US]
the Occident

western, occidental

in the evening

evening school

evening course,evening classes[ US]
evening party, soirée

to deny,deprive of

denial, deprivation, dispossession
dpt. (=de par ture)
to burn off, flare, bleed off

start command

to leave,start,depart,sail

de par ture, start for. .. (dpt.)

downhill run,descent
(motorway/highway) exit
falling-off, fall; revolt
steep slope,descent

decrease;drop
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